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CERTIFICATIONS
Contact us for certification information

TECHNICAL SPECIFICATIONS

LIQUID TABLE

MATERIALS
Stainless steel / Brass

COMPONENTS
Tube frame: 1 piece
Table tops: 3 pieces
Balls (base): 3 pieces

ENVIRONMENT
Indoor

TYPE
Table

PRODUCTION PROCESS
The sheet metal is cut to the size of the 
tabletops and hand-embossed. The tube for 
the frame is also cut and hand-embossed. 
The Liquid Table is crafted by hand by 
Ukrainian artisans, ensuring each piece is 
unique.

DIMENSIONS
H: 800 mm / 31.5”
L : 550 mm / 21.7”
W : 700 mm / 27.6”

PURPOSE: Liquid Table is designed for use in residential and public spaces. Its functional purpose 
includes the placement of not-heavy decorative objects.

GROSS WEIGHT
7.3 kg (16.1 lbs)

WEIGHT
5 kg (11.1 lbs)

PACKAGING MEASUREMENTS (L x W x H)
41 x 25 x 82  cm / 16.1” x 9.9” x 32.2”

PACKAGING TYPE
Cardboard box
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OPERATING CONDITIONS

• Air temperature - not lower than +40°C (50°F)
• Relative humidity - not more than 70%
•    Use in enclosed indoor spaces.

PREPARING FOR USE

• Familiarize  yourself  with  the  features  of  the  table  kit.  Be  sure  to  ask  the  retailer  for  the 
complete specifications of the kit, including dimensions and weight.
• Preparation  before  use. After  removing  the  packaging,  wipe  the  table  thoroughly  with  a 
soft cloth to remove any dust or shipping marks.
• Before  assembling  the  table,  prepare  the  space,  clear  the  working  area,  cover  the  floor 
with a cloth that won’t scratch the table during the assembling and put on gloves.
• Assemble according to the instructions. Follow the instructions provided when assembling 
the table. This will ensure that all parts are connected correctly and you will get the expected 
result.
• Be careful when assembling the table, especially with the parts, to avoid possible scratches 
or  damage.  The  seller  is  not  responsible  for  the  product  damage  if  the  recommended 
assembling  technique  wasn’t  followed  or  the  product  has  been  damaged  during  the 
assembling.
• Careful use. Placing sharp or cutting objects on the table is not recommended. This is to 
avoid possible damage or scratches.Avoid prolonged contact of the surface with ordinary 
rust-prone metal objects in order to eliminate the risk of contact corrosion.

Following these steps will ensure a comfortable and safe use of the table.

CARE & MAINTENANCE

To maintain the appearance and longevity of your table, follow these recommendations:

• Immediately after use, clean the surface of the table with a soft sponge and mild 
detergent.After wet cleaning, wipe the surface with a dry, clean cloth.
• Use  a  normal  cleaning  agent  without  harsh  chemical  components.  Avoid  detergents 
that contain abrasive substances and chemical components such as chlorine, ammonia, or 
chlorides. Do not use metal sponges, cloths, or rags that may scratch the surface.Avoid 
fluorine and active acids.
• Apply stainless steel / brass protection and maintenance products to the table monthly.
• Avoid circular motions when cleaning.
• Polish with products specifically designed for the metal from which your table is 
made.Greasy marks and fingerprints can be removed using alcohol-based products or 
specialized cleaners.

Failure to follow these recommendations may void the warranty. Following these recommendations 
will help keep the table in good condition and extend its’ life.
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NOTES

• These  items  are  handmade,  which  gives  each  table  a  unique  character.  Each  table  may 
have  slight  differences  in  shape  and  chasing  technique,  which  is  a  part  of  the  individual 
character of each piece.
• The  table  has  a  decorative  function  and  is  intended  more  as  an  art  piece.  It’s  not 
recommended to use the table for storing heavy items.
• The table may not be stable if placed on an uneven surface or if items are placed on the 
table out of proportion. Do not place items on the edge of the tabletop.
• Metal  can  rust,  especially  if  the  furniture  is  placed  in  a  humid  environment.  Regular 
maintenance and corrosion protection can help prevent problems.
• Do not heat the product. Avoid contact with high-temperature objects as this can affect the 
appearance and structure of stainless steel / brass.
• Do not place heavy objects with weight exceeding the specified maximum load (5 kg per
1 tabletop) . This may cause deformation and deterioration of the tabletops.
•
• The  table  is  made  of  stainless  steel  /  brass,  if  you  are  allergic  to  stainless  steel  /  brass,
please be aware.
• Do not place electrical items on the table. Lamps, bulbs, and other electronics on the table 
may create a risk of electric shock.
• Don’t use the table (as well as its parts) for purposes other than its intended use (exceeding 
permissible loads, jumping, cutting, stabbing, physical exercise, etc.). Use the table only for 
its intended purpose.
• Don’t  subject  the  table  to  mechanical,  physical,  chemical,  or  biological  influences  that 
could damage its parts.
• In case of defects or damage not covered by the warranty, contact the manufacturer for 
repair or restoration recommendations.
• If the above recommendations are not followed, the manufacturer is not responsible for 
any damage or deterioration in the quality of the product.

WARRANTY

• Warranty Period: 1 year.
• The warranty covers factory defects and malfunctions that occur during the normal use of 
the table.Damage to the integrity of welded joints and the appearance of hidden metal 
defects (cracks, delamination).
• Mechanical damage to the product such as scratches, chips and cracks, and deformation 
caused by improper use or transportation are not covered by the warranty.
• The warranty is valid if you follow the rules for the care of the table, specified in the product 
data sheet.
• The original sales receipt or other proof of purchase must be presented when making a 
warranty claim.
• During the warranty period, the manufacturer will repair or replace the product.
• The manufacturer reserves the right to refuse warranty service in case of violation of the 
warranty conditions.
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WARRANTY CONDITIONS

Warranty service will not be provided in the following cases:

• Expiration of the warranty period.
• Non-compliance with the operating conditions.
• Presence of mechanical damage.
• Product damage due to force majeure (natural disaster, fire, flood, accident, etc.).
• Damage to the product caused by the user’s intentional or unintentional actions.
• Damage caused by improper modification of the models.
• Damage caused to the product by animals, or by falling.
• If the defect appeared as a result of lack of care.
• The presence of traces of unauthorized intervention in the product or repair of the product 
by yourself or by organizations, companies, or individuals.
• Damage to the product as a result of changes to its design.
• Use of the product for manufacturing purposes.
• Incorrect assembly (the manufacturer is not responsible for incorrect assembly).
• Exceeding the permissible load on the transformation mechanism is not a manufacturing 
defect. All transformation mechanisms and elements mounted on them have been tested for 
static operating loads.
• The manufacturer is not responsible for non-standard elements of the product (changes in 
design, dimensions, functionality, ergonomics, etc.).
• If  the  product  is  completed  with  additional  elements  (at  the  customer’s  request),  the 
product is considered non-standard.
• Complaints  regarding  the  appearance  of  the  product,  incompleteness,  as  well  as 
discrepancies in the order are accepted only upon receipt of the product.
• Any further claims will not be accepted, all work will be done at the expense of the buyer.
• For  goods  purchased  at  a  discount,  markdown,  or  as  a  non-standard  order  (made  at  a 
special request of the customer) warranty obligations do not apply.
• The manufacturer does not accept any claims for products with natural soiling during their 
use.

NON-WARRANTY CASES

• Deviation from the stated dimensions within 30 mm (1.2 inches).
• Difference in the application of chasing shown on the website and on the finished product 
(all products are made by hand and each one has an individual pattern).
• Unevenness of the ефиду within 1-2 mm.
• Minor scratches received during transportation (removed during the first cycle of stainless 
steel / brass care).
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ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

LIQUID TABLE

МАТЕРІАЛ
Нержавiюча сталь / Латунь

КОМПЛЕКТУЮЧІ
Каркас із трубок : 1 штука
Столешнi : 3 штуки
Кульки (основа): 3 штуки

РОЗМІР ПАКУВАННЯ (L x W x H)
41 x 25 x 82 x см / 16.1” x 9.9” x 32.2” 

РОЗМІЩЕННЯ
В приміщенні

ТИП
Столик

ПРОЦЕС ВИРОБНИЦТВА
Нарізається Металевий лист на 
розміри столешень і труба для каркасу 
та проводиться ручне карбування. 
Liquid Table повнiстю зроблен вручну 
українськими майстрами, тому кожен 
столик унікальний.

РОЗМІРИ
Висота : 800 мм / 31.5”
Довжина : 550 мм / 21.7”
Ширина : 700 мм / 27.6”

ПРИЗНАЧЕННЯ: Liquid Table призначений для експлуатації в житлових і громадських 
приміщеннях. Його функціональне призначення включає розміщення декоративних і не 
важких предметів.

CERTIFICATIONS
Напишіть нам, щоб дізнатися про 
сертифікацію

ВАГА
5 кг (11.1 lbs)

ВАГА БРУТТО
7.3 кг (16.1 lbs)

ТИП ПАКУВАННЯ
Коробка з картону
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ВИМОГИ ДО УМОВ ЕКСПЛУАТАЦІЇ

• Рекомендована температура експлуатації становить від +10°C до +40°C
•  Відносна вологість повітря не має перевищувати 40–70%.
•  Використовуйте виріб виключно в приміщенні.

ПІДГОТОВКА ДО ЕКСПЛУАТАЦІЇ

• Ознайомлення з характеристиками комплекту столику. Переконайтеся, що отримали
від продавця повні характеристики комплекту столику, включно з розмірами і вагою.
• Підготовка перед використанням. Після видалення упаковки, ретельно протріть
столик м’якою тканиною для усунення можливого пилу або слідів транспортування.
• Перед тим, як збирати столик, підготуйте простір. Звільніть робоче місце розмірами
3х3 метри, постеліть на підлогу тканину, щоб не подряпати столик під час збирання,
надіньте рукавиці.
• Збірка за інструкцією. Дотримуйтесь наданої інструкції під час складання столику. Це
гарантує правильне з’єднання всіх деталей і отримання очікуваного результату.
• Обережність під час складання. Будьте уважні під час складання столику, особливо
з деталями, щоб уникнути можливих подряпин або пошкоджень. Продавець не несе
відповідальності за пошкодження при порушенні техніки складання або якщо виріб
пошкодився під час складання.
• Обережне використання. Не рекомендується розміщувати на виробу колючі та
ріжучі предмети, щоб уникнути можливих пошкоджень або подряпин.Уникайте
тривалого контакту з предметами із звичайного іржавіючого металу, щоб виключити
ризик виникнення контактної ерозії

Правильна підготовка до експлуатації забезпечить зручне та безпечне використання
столику.

ДОГЛЯД

Для збереження зовнішнього вигляду столику і його довговічності, дотримуйтесь
рекомендацій з догляду:

• Відразу після використання протріть поверхню столику м’якою губкою і звичайним
мийним засобом.Після вологого прибирання протріть поверхню сухою чистою
тканиною.
• Використовуйте звичайний мийний засіб без агресивних хімічних компонентів.
Уникайте мийних засобів із вмістом абразивних речовин, та агресивних хімічних
компонентів таких як хлор, аміак, або хлориди. Не використовуйте металеві губки,
уникайте використання серветок або ганчірок, які можуть залишити подряпини на
поверхні. Уникайте фтору та активних кислот.
• Наносьте на столик захисні та доглядові засоби для нержавіючої сталі / латунi раз на
місяць.
• Уникайте рухів по колу під час очищення.
• Поліруйте засобами спеціально призначеними для того металу, з якого виготовлений
ваш столик. Жирні сліди, відбитки пальців видаляються смиртовмісними засобами або
спеціалізованими очищувачами
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При недотриманні рекомендацій з догляду, гарантія може бути анульована. Дотримання
цих рекомендацій допоможе підтримувати столик в хорошому стані та збільшить термін
його служби.

ПРИМІТКИ

• Вироби виготовляються вручну, що надає кожному столику унікальності.
Столики можуть мати незначні відмінності за формою і технікою карбування, що є
частиною
індивідуального характеру кожного виробу.
• Столик має декоративну функцію і призначений більшою мірою як предмет мистецтва.
Не рекомендується використовувати його для зберігання важких предметів.
• Столик може бути не стійким, якщо він стоїть на нерівній поверхні або ж предмети
на ньому розміщені не пропорційно. Не розміщуйте предмети на краю столешнi.
• Метал може піддаватися корозії, особливо якщо меблі перебувають у вологому
середовищі. Регулярне обслуговування та захист від корозії може допомогти уникнути
проблем.
• Не можна нагрівати столик. Уникайте контакту з високотемпературними предметами,
оскільки це може вплинути на зовнішній вигляд і структуру нержавіючої сталі / латунi.
• Не розміщуйте важкі предмети, вага яких перевищує зазначене максимальне
навантаження (5 кг на 1 столешню) . Це може призвести до деформації і погіршення
структури столику.
• Столик виконано з нержавіючої сталі / латунi, якщо у вас є алергія на нержавіючу
сталь / латунь, будь ласка зверніть на це увагу.
• Уникайте розташування електричних предметів на столику. Розміщення ламп, та іншої
електроніки, підключеної до електричної мережі, може створювати ризик ураження
електричним струмом.
• Не використовуйте столик (а також його окремі частини) не за призначенням
(перевищувати допустимі навантаження, стрибати, різати, колоти, займатися фізичними
вправами тощо). Використовуйте столик строго за призначенням.
• Не піддавайте столик будь-яким механічним, фізичним, хімічним і біологічним
впливам, що спричиняють пошкодження його частин.
• У разі виявлення дефектів або пошкоджень, що не підпадають під гарантійні випадки,
зверніться до виробника для отримання рекомендацій щодо ремонту або відновлення.
• При недотриманні зазначених рекомендацій, виробник не несе відповідальності за
можливі пошкодження або погіршення якості продукту.

ГАРАНТІЯ

• Термін гарантії: 1 рік
• Гарантія поширюється на заводські дефекти і несправності, що виникли в процесі
нормального використання столику.Порушення цілосності зварних вузлів, появ
прихованих дефектів металу (тріщини, розшарування)
• Під гарантійні випадки не потрапляють механічні пошкодження товару, такі як
подряпини, відколи й тріщини, деформації, спричинені неправильним використанням
або транспортуванням.
• Гарантійний випадок діє в разі дотримання правил догляду за столиком, зазначених у
паспорті.



	
	
	
	

	  
	
	
	

	  
	
	

	

	

	

	
 

	

	
	

 
	

	
	

	
	

 

 

          

 
 
 
         

 
 
 
           

 
 
 

         
         

        

         

 

           

 
          

           

 
           

 
          

• Для пред’явлення гарантійних претензій необхідно надати оригінал чека або
іншого
підтверджувального документа про покупку.
• Гарантійний ремонт або заміна продукту здійснюється виробником протягом
терміну
гарантії.
• Виробник залишає за собою право відхилити гарантійне обслуговування в
разі
виявлення порушення умов гарантії.

УМОВИ ГАРАНТІЇ

Гарантійне обслуговування не проводиться в таких випадках:

• По закінченні гарантійного терміну.
• Невиконання умов експлуатації.
• Наявність механічних пошкоджень.
• Нанесення шкоди виробу внаслідок форс-мажору (стихія, пожежа, повінь, нещасні
випадки тощо).
• Нанесення шкоди виробу внаслідок умисних або помилкових дій споживача.
• Неправильна трансформація моделей, що спричинила пошкодження.
• Нанесення шкоди виробу тваринами, а також спричиненої падінням.
• Наявність слідів стороннього втручання у виріб або ремонту виробу самостійно чи
організаціями, підприємствами або приватними особами.
• Заподіяння шкоди виробу в результаті внесення змін до його конструкції.
• Використання виробів у виробничих цілях.
• Неправильне складання (виробник не несе відповідальності за неправильне складання
виробу клієнтом).
• Перевищення допустимих навантажень на механізм трансформації не є дефектом
виробництва. Усі механізми трансформації та елементи, що монтуються на них,
випробувані на статичні експлуатаційні навантаження.
• За нестандартні елементи продукції (зміна конструкції, розмірів, функціональності,
ергономіки тощо) виробник відповідальності не несе.
• Якщо виріб комплектується додатковими елементами (на прохання замовника), то
виріб вважається нестандартним.
• Претензії щодо зовнішнього вигляду виробу, некомплектності, а також невідповідності
замовлення приймаються тільки безпосередньо під час отримання виробу.
• Надалі такі претензії не приймаються, всі роботи здійснюються тільки за рахунок
покупця.
• Якщо дефект з’явився внаслідок відсутності догляду.
• На товар, придбаний зі знижкою, уцінкою, або є нестандартним замовленням
(укомплектований на прохання замовника) гарантійні зобов’язання не поширюються.
• Претензії на вироби із забрудненістю, що природно виникла в процесі експлуатації
виробу, виробник не приймає.

НЕ ГАРАНТІЙНІ   ВИПАДКИ

• Відхилення від заявлених розмірів в межах 30 мм (1,2 дюйма)
• Різниця в нанесенні карбування, (всі вироби зроблені вручну і кожен має
індивідуальний малюнок).
• Нерівності столешень в межах 1-2 мм.
• Дрібні подряпини, отримані під час транспортування (усуваються під час першог 9о
циклу догляду за нержавійкою / латунню).
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3 X BASE BALLS

1 X TUBE FRAME

3 X TABLE TOPS

Box content
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1.

Assembly manual



12 Assembly manual

2.
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3.

Assembly manual
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ENJOY!
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